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BERBERA
RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA č. 65/2018

Kupující:

Zvěřina BERBERA s.r.o.
Tachovská Huť 11, 353 01 Mariánské Lázně 
IČO: 29125375 
DIČ: CZ29125375

společnost zapsána u: Krajského soudu v Plzni,oddíl C, vložka 27050
zastoupená: Ing. Rosolem Alešem, jednatelem

(dále jen „kupující")

Prodávající:

Smluvní strany:
Lesy České republiky, s.p.
se sídlem: Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové
IČO: 421 964 51
DIČ: CZ42196451

zapsán v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII, vložka 540, 
zastoupený Ing. Miroslavem Roznerem, ředitelem Krajského ředitelství Lesů České republiky, s.p., se 
sídlem v Karlových Varech, na základě pověření ze dne 10. 12. 2015.

Ve věcech technických jedná: Ing. Alexandr Fous 

(dále jen „prodávající")

prodávající a kupující uzavírají dnešního dne, měsíce a roku 
Rámcovou kupní smlouvu na prodej a výkup zvěřiny dle zákona č. 89/2012 Sb., občanského

zákoníku, v platném znění, takto:

Článek I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je úprava podmínek výkupu zvěřiny od prodávajícího. Na základě této 
smlouvy se prodávající zavazuje kupujícímu dodávat zvěřinu, a to v druhu, množství, ceně a kvalitě 
mezi stranami dohodnuté jednotlivými kupními smlouvami (výkupními listy), a kupující se zavazuje 
od prodávajícího zvěřinu převzít a v dohodnutém termínu a zaplatit za ni kupní cenu dle této 
smlouvy.

2. Smluvní strany se zavazují uzavírat pro každý jednotlivý výkup zvěřiny individuální kupní smlouvu. 
Za kupní smlouvu se považuje tzv. výkupní list se stanovením množství, jakosti, kupní ceny 
s přihlédnutím k případným srážkám ve smyslu této smlouvy, a za podmínek této rámcové smlouvy.

3. Předmětem výkupu dle této smlouvy je pouze zvěřina ze zvěře ulovené běžným způsobem.
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Článek II.

Druh, množství, cena, hmotnostní limity, srážky

1. Smluvní strany se dohodly, že druh vykupované zvěřiny, minimální výkupní hmotnostní limit, 
množství vykupované zvěřiny, sjednaná kupní cena, jakož i případné srážky za průstřel a znečištění 
jsou specifikovány v Příloze 1 a Příloze 2 této smlouvy, které specifikují podmínky na uvedený rok. 
Příloha č. 1 a 2 tvoří nedílnou součást této smlouvy, přičemž Příloha č. 1 obsahuje základní cenovou 
nabídku výkupních cen na uvedené období. Příloha 2 specifikuje výpočet případných srážek za 
průstřely.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že výkupní cena je rovna výkupní ceně násobené čisté hmotnosti 
(hmotnost po odečtení srážek za průstřely a další). Smluvní strany se dohodly, že při posuzování 
průstřelů a znehodnocení masitých částí či znehodnocení svaloviny a znečištění kusu se v každém 
případě posuzuje jednotlivý kus samostatně.

3. Kupující je oprávněn jednostranně změnit výkupní cenu stanovenou Přílohou č. 1 s přihlédnutím 
k Příloze 2 z objektivních důvodů, vlivem změny okolností od doby uzavření této rámcové smlouvy, 
z důvodu vyšší moci, odchylky stanovené aktuálním trhem (včetně změnou způsobenou vlivem 
legislativní změny apod.), a to dle svého uvážení. Prodávající se zavazuje takovou změnu kupní 
ceny akceptovat s účinností takové změny ke dni uzavření dílčí kupní smlouvy po provedení takové 
změny.

4. Hmotnostní limity a srážky za průstřel masitých částí jsou pevné tak, jak jsou stanoveny touto 
smlouvou včetně příloh této smlouvy a případných dodatků. Výše srážek za znečištění zvěřiny se 
stanoví dle rozsahu znečištění s přihlédnutím k stanovení výše takové srážky dle Přílohy č. 2 této 
smlouvy.

Článek III. 
Platební podmínky

1. Kupující se zavazuje uhradit prodávajícímu sjednanou kupní cenu bankovním převodem na základě 
prodávajícím vyhotoveného daňového dokladu - faktury, se lhůtou splatnosti 21 kalendářních dnů od 
data převzetí této faktury. Prodávající je povinen zasílat faktury spolu s kopií výkupního listu 
potvrzeného oběma smluvními stranami na adresu sídla kupujícího nebo E-mailem na E-mailovou 
adresu:  Dnem zaplacení se rozumí den, kdy byla cena dodané zvěřiny dle 
faktury připsána na účet prodávajícího.

2. Faktura jakožto daňový doklad musí splňovat veškeré náležitosti daňového dokladu. V případě, že 
tyto obsahovat nebude, je oprávněn kupující vrátit prodávajícímu fakturu zpět, když lhůta splatnosti 
se počítá od doručení takové opravené faktury kupujícímu za podmínek shora uvedených.

Článek IV.
Kvalitativní a kvantitativní požadavky

1. Prodávající bere na vědomí, že kupující v případě, že nabude podezření, že se jedná o zvěřinu ze 
zvěře podezřelé z onemocnění, uhynulá, zkažená, z pohublých, silně znečištěných, či v důsledku 
dopravní nehody sražených kusů zvěře, vadně myslivecky ošetřené, je oprávněn výkup takové 
zvěřiny bez dalšího odmítnout.

2. Veškeré dodávky zvěřiny musí odpovídat platné legislativě, veterinárním a hygienickým předpisům, 
zvěřina musí být řádně ošetřena, vychladlá, čistá, suchá, vyvěšená, s předepsaným označením 
( plombou a řádně vyplněným lístkem o původu zvěře).

mailto:fakturace@berbera.cz
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nim, nebo nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob (včetně zaměstnanců) podle trestního 
zákoníku, případně aby nebylo zahájeno trestní stíhání proti jakékoliv ze smluvních stran včetně 
jejích zaměstnanců podle platných právních předpisů.

3. LČR za tímto účelem vytvořily tzv. Criminal compliance program Lesů České republiky, s. p. (viz 
www.lesycr.cz). (dále jen „CCP LČR"), a v jeho rámci přijaly závazek dodržovat zejména Kodex 
CCP LČR, Protikorupční program LČR a Etický kodex zaměstnanců LČR, a to včetně všech příloh, 
čímž se LČR vymezují proti jakémukoli protiprávnímu a neetickému jednání a nastavují postupy 
k prevenci a odhalování takového jednání. Za účelem naplnění tohoto článku, tj. za účelem 
nastavení funkčních a efektivních prevenčních procesů při plnění této smlouvy nebo v souvislosti 
s ním, lze obsah těchto dokumentů poskytnout na žádost druhé smluvní straně, která je rovněž 
může přijmout za své, a to v plném jejich znění.

Článek Vlil.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva vstupuje v platnost a nabývá účinností dnem jejího podpisu oběma smluvními 
stranami.

2. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou a to od 1.7.2018 do 30.06.2019. Smluvní strany se 
dohodly, že je možné platnost a účinnost této smlouvy prodloužit za stávajících podmínek na 
základě dohody obou smluvních stran ve formě písemného dodatku této smlouvy.

3. Smlouvu lze vypovědět před ukončením platnosti a účinnosti této smlouvy písemnou výpovědí této 
smlouvy kterékoliv ze stran, s výpovědní dobou 1 měsíc ode dne doručení takové výpovědi, a to bez 
uvedení důvodu.

4. Platnost a účinnost této smlouvy lze ukončit taktéž na základě dohody obou smluvních stran. Tato 
musí mít písemnou formu a musí být podepsána oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 
Platnost smlouvy pak končí dnem v této dohodě smluvními stranami sjednaným.

5. V případě závažného porušení této smlouvy je každá ze smluvních stran oprávněn ukončit platnost a 
účinnost této smlouvy písemnou výpovědí, jejíž platnost se stanoví k okamžiku doručení takové 
výpovědi druhé smluvní straně s uvedením důvodu takové výpovědi.

6. Ve všech otázkách, touto smlouvou výslovně neupravených, se vztahy smluvních stran řídí 
ustanoveními českých obecně závazných právních předpisů, zejména pak zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, v platném znění.

7. Veškeré změny a doplňky této smlouvy jsou možné pouze na základě dohody smluvních stran, a to 
formou písemných dodatků k této smlouvě, podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran.

8. Podpisem této smlouvy pozbývají platnosti veškerá předchozí písemná i ústní ujednání mezi 
prodávajícím a kupujícím, týkající se předmětu této smlouvy, s výjimkou neuhrazených závazků 
kupujícího.

9. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží jeden 
stejnopis.
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3. Prodávající se zavazuje dodávat kupujícímu zvěřinu chlazenou v kůži, řádně ošetřenou, 
odpovídajícího vývinu a stáří, dále je prodávající povinen jednotlivé kusy zvěře, určené k výkupu pro 
další zpracování opatřit plombou a lístkem o původu zvěře. Prodávající je povinen dodávat zvěř 
k výkupu řádně ošetřenou, bez jícnu a hrtanu, s správně otevřeným zámkem a bez zbytků vývrhu. 
Zvěřinu ze spárkaté zvěře kupuje kupující od prodávajícího bez hlavy a běhů, byla-li prohlédnuta 
prohlížitelem zvěřiny. Nebyla-li zvěřina prohlédnuta prohlížitelem, musí být kus dodán s hlavou a 
identickými vnitřnostmi. Zvěřina z černé zvěře musí být dodána vždy s hlavou.

4. Prodávající se zavazuje dodávat kupujícímu zvěřinu v nespecifikovaném objemu dle podmínek 
Přílohy 1 a 2 této smlouvy.

Článek V.
Místo plnění a způsob převzetí zboží

1. Místem plnění se rozumí sběrné místo prodávajícího nebo jiné dohodnuté místo které je oběma 
smluvním stranám známo.

2. Kupující se zavazuje převzít zvěřinu, v souladu a za podmínek dle této smlouvy, a převzetí zvěřiny 
prodávajícímu potvrdit na příslušném dodacím listu.

3. Kupující se zavazuje zvěřinu přebírat s četností nejméně jednou týdně (nebo dle telefonické dohody) 
na příslušném sběrném místě stanoveném mezi prodávajícím a kupujícím uvedeném shora 
v termínu převzetí dle dohody smluvních stran. Kupující je oprávněn oznámit prodávajícímu tzv. 
„stop-stav", tj. přerušení výkupu zvěřiny na určitou dobu nebo i bez určení takové doby, a to bez 
uvedení důvodu. Následně je však povinen oznámit prodávajícímu opětovné zahájení takového 
výkupu. Smluvní strany berou na vědomí, že v takovém případě se platnost a účinnost této smlouvy 
neprodlužuje o dobu, kdy k výkupu zvěřiny nedochází.

4. Kupující je taktéž oprávněn odmítnout a nepřevzít zvěřinu jak shora uvedeno nebo přerušit výkup 
zvěřiny i pouze ve vztahu k určitému druhu zvěřiny.

Článek VI.
Přechod vlastnických práv a nebezpečí škody

Vlastnické právo ke zboží (zvěřině), jakož i nebezpečí škody či nahodilé zkázy na zboží přechází na 
kupujícího okamžikem převzetí zboží od prodávajícího.

Článek VII.
Criminal compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě vždy 
jednaly a postupovaly čestně a transparentně a současně se zavazují, že takto budou jednat i při 
plnění této smlouvy a veškerých činnostech s ní souvisejících.

2. Smluvní strany se dále zavazují vždy jednat tak a přijmout taková opatření, aby nedošlo ke vzniku 
důvodného podezření na spáchání trestného činu či k samotnému jeho spáchání (včetně formy 
účastenství), v důsledku tedy jednat tak, aby kterékoli ze smluvních stran nemohla být přičtena 
odpovědnost podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti
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10.Nedílnou součástí této kupní smlouvy jsou v době jejího uzavření platné výpisy z obchodního 

rejstříku, případně živnostenský list, prodávajícího a kupujícího a osvědčení o registraci daně 
z přidané hodnoty prodávajícího a kupujícího.

11.Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že tato je uzavřena 
určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, přičemž svobodu a 
určitost své vůle současně stvrzují svými níže připojenými podpisy.

12. Smlouva nabude platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti nejdříve dnem 
zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.

Příloha č. 1: srážky za průstřely 
Příloha č. 2: výkupní ceny zvěřiny 2018

V Tachovské Huti dne 22.6.2018

Prodávající Kupující
" í-'.r.o,
Zvěřina BERBERAi-SuťM

Tachovskátiiífetiě 
"N 353 01 Mariánské EfrSKS 
) ič: aatiSSM
( t

I www.bBibera.cz

http://www.bBibera.cz
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